Code Geass: Lost Colors

Translation

Days (日目): 13 (so far)
Times: During Auto-27

Simulation Battle scene: 1

Scene Start

Narration:

模擬戦の相手は、玉城らの乗る無頼と鹵獲したサザーランド。　塗装がそのままだが、仮想敵としては丁度良い。

My translation: My opponents in this mock battle were Tamaki and two others riding Burais and a captured Sutherland. The painting had been left as it was, but it was just right for an imaginary enemy.
Tamaki:
「いくぜ！　おらおらぁ！」

My translation: Let’s do this! Come on, come on!

(Enemies speaks now in background.)
Narration:

三対一。

My translation: It was three versus one.
しかし、玉城の無頼が無計画に突っ込んでくる。　これでは突出しすぎて残り二機との連携は取れまい。

My translation: However, Tamaki’s Burai was just haphazardly thrusting forward. At this rate it would protrude forward too much and wouldn’t be able to cooperate with the other two.
Battle Choice A (Countdown: none):
· Triangle: 引き込んで盾にする (Draw him in as a pretext)

· X: やり過ごして後ろを倒す (Let him go past and then take him out)

Choose: Look at indicated files on webpage for choice.
